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보호자 귀하                                              

금강학원중고등학교 

교장  윤 유 숙 

 

2020 학년도 금강 축제 개최 안내 

 

처서도 지나 가을을 향해 가고 있습니다. 항상 본교 교육에 대해 이해해 주시고, 협력해 

주셔서 감사드립니다. 

본교는 9 월 26 일(토), 27 일(일) 양일간  "Make a Universe"라는 주제로 학교 축제를 

개최하고자 합니다. 올해 금강축제는 코로나로 인한 ‘새로운 생활방식’을 바탕으로 감염증 

예방 대책을 최우선으로 고려하여 실시하기로 하였으며 “밀집’을 피하고, 컨디션 파악이 

어려운 외부인의 출입을 통제하기 위하여 재학생 만으로 축제를 진행하려 합니다.  

보호자 여러분께서 직접 학교를 방문하시어, 학생들의 모습을 보거나, 직접 응원할 수 없게 

되어 안타까운 마음이 매우 큽니다만, 학생들의 안전을 위하여 이해와 협력을 부탁드립니다.  

9 월 28 일(월), 29 일(화)은 주말에 축제를 진행함에 따라 대체 휴일,  30 일(수), 10 월 

1 일(목)은 추석 연휴로 휴교합니다. 

 

아  래 

 

1. 일시 : 9 월 26 일 (토) 9 : 30 ~ 12 : 30   제 1 부 무대 발표 

  9 월 27 일 (일) 9 : 30 ~ 11 : 00   제 2 부 교실 미션 

  9 월 27 일 (일) 12 : 30 ~ 14 : 30  제 3 부 후야제 

  ※ 전날인 9 월 25 일(금)은 오전 수업을 하며, 오후는 축제를 준비하는 학생 이외에는 

귀가합니다. 

 

2. 장소 : 본교 체육관 및 각 교실 

 

 

 

  

 

 

 2020 年 9 月 3 日 

保護者 貴下 

金剛学園中高等学校 

校長  尹 裕 淑 

 

2020 学年度 金剛祭開催のご案内 

 

処暑の候、ますますご清祥のこととお慶び申し上げます。日頃は、本校教育推進のため何かと

ご支援ご協力を賜りありがとうございます。 

さて、本校では 9 月 26 日（土）、27 日（日）に金剛祭、テーマは”Make a Universe”で開催する

ことになりました。また、今年度の金剛祭については、「新しい生活様式」を踏まえた感染症予防

対策を最優先に考慮した運営を行うこととし、「密集」を避けること、外部の方々の体調等の把握

が難しいこと等の理由から、外部に公開しない形で在校生徒のみで実施することといたしました。   

保護者の皆様には、ご来場いただきお子様の活躍や頑張りを直接応援していただけないことと

なり、心苦しい限りですがご理解くださるようお願いいたします。 

 なお、9 月 28 日（月）、29 日（火）30 日（水）は振替休日、10 月 1 日（木）は秋夕（旧盆）

のため、休校となります。 

 

記 

 

１．日時：9 月 26 日（土）9：30～12：30  第１部 舞台発表 

  9 月 27 日（日）9：30～11：00  第２部 縦割りミッション 

  9 月 27 日（日）12：30～14：30  第３部 後夜祭 

※前日 9 月 25 日（金）は午前授業となり、午後は準備をする生徒以外は帰宅します。 

 

 

 

２．場所：本校体育館及び各教室 

 

 


